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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ץ1 מִקֵּ֥
–မှအဆံုး
H7093

ׁבַע־ שֶֽ
ခုနစ်–
H7651

שָׁנִ֖ים
နစ်ှများ
H8141

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလျှင်–သင်

ה׃ שְׁמִטָּֽ
လွှတ်ခြင်း
H8059

ခုနစ်နစ်ှတခါ လွှတ်ခြင်းကုိ ပြုရမည်။

2֮ וְזֶה
–နငှ့်ဤသည်
H2088

דְּבַר֣
စကား
H1697

הַשְּׁמִטָּה֒
–ထုိလွှတ်ခြင်း–၏
H8059

שָׁמ֗וֹט
လွှတ်ပေးသည်
H8058

כָּל־
–ခပ်သိမ်း–
H3605

֙ בַּעַ֙ל
ရှင်–
H1167

ה מַשֵּׁ֣
ချေးငေွ–
H4874

יָד֔וֹ
သ့ူ–၏လက်
H3027

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

ה יַשֶּׁ֖
ချေးထား–သော
H5383

בְּרֵעֵה֑וּ
–သ့ူ–၏အိမ်နးီချင်း–၌
H7453

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יִגֹּ֤שׂ
တောင်းခံမည်
H5065

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
သ့ူ–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יו אָחִ֔
သ့ူ–၏ညီအစ်ကုိ
H0251

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

א קָרָ֥
ကြွေးကြော်–သော
H7121

ה שְׁמִטָּ֖
လွှတ်ခြင်း
H8059

יהוָֽה׃ לַֽ
–ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

လွှတ်ခြင်းတရား ဟမူူကား၊ ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင် သောသူအား ဥစ္စာကုိ ချေးငှားသော ကြွေးရှင်မည်သည် ကား၊ ထုိကြွေးကုိ 

လွှတ်ရမည်။ ထာဝရဘုရားလွှတ်ခြင်း ကာလဖြစ်သောကြောင့်၊ ထုိကြွေးကုိ အိမ်နးီချင်း၊ ညီအစ်ကုိချင်း၌ မတောင်းရ။

אֶת־3
–ကုိ
H0853

י הַנָּכְרִ֖
–ထုိတစ်ပါးအမျ ိုးသား
H5237

תִּגֹּ֑שׂ
တောင်းခံနိင်ု–သင်
H5065

ר וַאֲשֶׁ֨
–နငှ့်အရာကုိ

יִהְיֶה֥
ဖြစ်မည်
H1961

לְךָ֛
–သင့်–ကုိ

אֶת־
–ကုိ
H0854

יךָ אָחִ֖
သင်–၏ညီအစ်ကုိ
H0251

תַּשְׁמֵ֥ט
လွှတ်ပေးလျှင်–သင်
H8058

ךָ׃ יָדֶֽ
သင်–၏လက်
H3027

တကျွနး်တနိင်ုငံသား၌ တောင်းရသောအခွင့် ရိှ၏။ ညီအစ်ကုိ၌ရိှသော ကုိယ်ဥစ္စာကုိ မတောင်းဘဲ လွှတ်ရမည်။

פֶס4 אֶ֕
သ့ုိသော်

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

א ֹ֥ ל
မ
H3808

הְיֶה־ יִֽ
ဖြစ်မည်–
H1961

בְּךָ֖
–သင့်–၌

אֶבְי֑וֹן
ဆင်းရဲသား
H0034

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

בָרֵ֤ךְ
ကောင်းချးီ–
H1288

רֶכְךָ֙ יְבָֽ
ကောင်းချးီပေးမည်–သင့်ကုိ
H1288

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

רֶץ בָּאָ֕
–မြေ–၌
H0776

אֲשֶׁר֙
အရာကုိ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

תֵן־ נֹֽ
ပေး–သော–
H5414

לְךָ֥
–သင့်–ကုိ

נַחֲלָ֖ה
အမွေ
H5159

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
သိမ်းပုိင်ရန–်ငှာ
H3423

သင်၌ ဆင်းရဲသား မရိှစေခြင်းငှာ၊ ထုိသ့ုိပြုရ မည်။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် အမွေခံ ဘ့ုိရာ 

အပုိင်ပေးတော်မူသောပြည်၌ သင့်ကုိ အလနွ ်ကောင်းကြီးပေးတော်မူမည်။

https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/8058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/4874.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5383.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm


ק5 רַ֚
သာ
H7535

אִם־
အကယ်–

שָׁמ֣וֹעַ
နားထောင်ခြင်း
H8085

ע תִּשְׁמַ֔
နားထောင်လျှင်–သင်
H8085

בְּק֖וֹל
–အသံ–၌

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
စောင့်ထိနး်ရန–်ငှာ
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
ပြုကျင့်ခြင်းငှာ

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း–
H3605

הַמִּצְוָה֣
–ထုိပညတ်တော်
H4687

את הַזֹּ֔
ဤ
H2063

ר אֲשֶׁ֛
အရာကုိ

י אָנֹכִ֥
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֖
မှာထား–သင့်ကုိ
H6680

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

ယနေ့ ငါမှာထားသမျှသော ဤပညတ်တုိ့ကုိ ကျင့်မည်အကြောင်း စောင့်ရှောက်ခြင်းငှာ၊ သင်၏ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား၏ 

စကားတော်ကုိ စေ့စေ့နားထောင် လော။့

י־6 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

רַכְךָ֔ בֵּֽ
ကောင်းချးီပေး–သင့်ကုိ
H1288

ר כַּאֲשֶׁ֖
–က့ဲသ့ုိ

דִּבֶּר־
ပြောဆုိ–
H1696

לָךְ֑
–သင့်–ကုိ

עֲבַטְתָּ֞ וְהַֽ
–နငှ့်ချေးငေွပေးမည်–သင်
H5670

גּוֹיִם֣
လမူျ ိုးများ

ים רַבִּ֗
များစွာ

וְאַתָּה֙
–နငှ့်သင်

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ט תַעֲבֹ֔
ချေးယူမည်
H5670

֙ שַׁלְתָּ וּמָֽ
–နငှ့်အပ်ုစုိးမည်–သင်
H4910

בְּגוֹיִם֣
–လမူျ ိုးများ–အပေါ ်

ים רַבִּ֔
များစွာ

וּבְךָ֖
–နငှ့်သင့်–ကုိ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ׁלוּ׃ יִמְשֹֽ
အပ်ုစုိးကြမည်
H4910

ס
—

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ ဂတိ တော်ရိှသည်အတုိင်း ကောင်းကြီးပေးတော်မူသဖြင့်၊ သင်သည် လမူျ ိုးများတ့ုိအား 

ချေးငှားရသော အခွင့်ရိှလိမ့် မည်။ သူတုိ့သည် သင့်အား ချေးငှားသော အခွင့်မရိှရ။ သင်သည် လမူျ ိုးများတ့ုိကုိ အစုိးပုိင်ရလိမ့်မည်။ 

သူတုိ့ သည် သင့်ကုိ အစုိးမပုိင်ရကြ။

י־7 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יִהְיֶה֩
ဖြစ်လျှင်
H1961

בְךָ֨
–သင့်–၌

אֶבְי֜וֹן
ဆင်းရဲသား
H0034

מֵאַחַ֤ד
–မှတစ်ဦး
H0259

אַחֶי֙ךָ֙
သင့်–၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

בְּאַחַד֣
–၌တစ်ခု
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
သင်–၏တံခါးများ
H8179

רְצְךָ֔ בְּאַ֨
–သင့်–၏မြေ–၌
H0776

אֲשֶׁר־
အရာကုိ–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

נֹתֵ֣ן
ပေး–သော
H5414

לָךְ֑
–သင့်–ကုိ

א ֹ֧ ל
မ
H3808

ץ תְאַמֵּ֣
မာကျောစေ–သင်
H0553

אֶת־
–ကုိ
H0853

לְבָבְךָ֗
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תִקְפֹּץ֙
ဆုပ်ကုိင်–သင်
H7092

אֶת־
–ကုိ
H0853

יָדְ֣ךָ֔
သင်–၏လက်
H3027

יךָ מֵאָחִ֖
–သင့်–၏ညီအစ်ကုိ–မှ
H0251

הָאֶבְיֽוֹן׃
–ထုိဆင်းရဲသား
H0034

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ပေးတော်မူ သောပြည်တွင်၊ မြို့တစံုတမြို့၌ ဆင်းရဲသော ညီအစ်ကုိ ချင်း ရိှလျှင်၊ ထုိဆင်းရဲသော 

ညီအစ်ကုိ၌ သင်သည် သနားသောစိတ်ကုိ မချုပ်တည်းရ။ လက်ကုိလည်း မပိတ်ရ။

י־8 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

חַ פָתֹ֧
ဖွင့်ခြင်း

ח תִּפְתַּ֛
ဖွင့်လျှင်–သင်

אֶת־
–ကုိ
H0853

יָדְךָ֖
သင်–၏လက်
H3027

ל֑וֹ
–သ့ူ–ကုိ

וְהַעֲבֵט֙
–နငှ့်ချေးငေွပေး
H5670

נּוּ תַּעֲבִיטֶ֔
ချေးငေွပေးမည်–သ့ူကုိ
H5670

דֵּ֚י
လုံလောက်
H1767

מַחְסֹר֔וֹ
သ့ူ–၏လိအုပ်ချက်
H4270

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

יֶחְסַ֖ר
လိအုပ်–သော
H2637

לֽוֹ׃
–သ့ူ–ကုိ
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သင်၏လက်ကုိ သ့ူအဘ့ုိ ကျယ်ကျယ်ဖွင့်၍၊ သူ၏ ဆင်းရဲ ပျောက်လောက်အောင် ချေးငှားရမည်။

מֶר9 הִשָּׁ֣
သတိထား
H8104

לְךָ֡
–သင့်ကုိ

פֶּן־
မဖြစ်ရ–
H6435

יִהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

דָבָר֩
စကား
H1697

עִם־
–နငှ့်–

לְבָבְךָ֨
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

עַל בְלִיַּ֜
ယုတ်မာခြင်း
H1100

ר לֵאמֹ֗
ဆုိသည်ကား
H0559

רְבָה֣ קָֽ
နးီကပ်လာ–သော
H7126

שְׁנַֽת־
နစ်ှ–
H8141

֮ הַשֶּׁבַע
–ထုိခုနစ်–၏
H7651

שְׁנַת֣
နစ်ှ–
H8141

הַשְּׁמִטָּה֒
–ထုိလွှတ်ခြင်း–၏
H8059

וְרָעָה֣
–နငှ့်ဆုိးယုတ်

ינְךָ֗ עֵֽ
သင်–၏မျက်စိ

בְּאָחִי֙ךָ֙
–သင့်–၏ညီအစ်ကုိ–ကုိ
H0251

אֶבְי֔וֹן הָֽ
–ထုိဆင်းရဲသား
H0034

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ן תִתֵּ֖
ပေးမည်
H5414

ל֑וֹ
–သ့ူ–ကုိ

א וְקָרָ֤
–နငှ့်အော်ဟစ်မည်
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
–သင့်–အပေါ ်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

בְךָ֖
–သင့်–၌

טְא׃ חֵֽ
အပြစ်
H2399

သင့်စိတ်နလှုံး၌ ဆုိးညစ်သော သဘောရိှ၍၊ သတ္တမနစ်ှတည်းဟသူော လွှတ်ရာနစ်ှနးီပြီဟ ုအောက်မေ့ လျက်၊ ထုိဆင်းရဲသော 

ညီအစ်ကုိကုိ မနာလိသုောစိတ်ရိှ ၍၊ ဘာမျှမပေးဘဲနေလျှင် သူသည် ထာဝရဘုရားအား အော်ဟစ်သဖြင့်၊ သင်၌ 

အပြစ်မရောက်မည်အကြောင်း သတိပြုလော။့

נָת֤וֹן10
ပေးခြင်း
H5414

֙ תִּתֵּן
ပေးမည်–သင်
H5414

ל֔וֹ
–သ့ူ–ကုိ

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ע יֵרַ֥
ဆုိးကျ ိုးဖြစ်မည်

לְבָבְךָ֖
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

בְּתִתְּךָ֣
–သင့်–ပေးသော–၌
H5414

ל֑וֹ
–သ့ူ–ကုိ

י כִּ֞
အကြောင်းမူကား

׀בִּגְלַל֣ 
–အကြောင်းကြောင့်
H1558

הַדָּבָר֣
–ထုိစကား
H1697

הַזֶּ֗ה
ဤ
H2088

יְבָרֶכְךָ֙
ကောင်းချးီပေးမည်–သင့်ကုိ
H1288

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ל־ בְּכָֽ
–ကုိယ်အလုံးစံု–၌
H3605

ךָ מַעֲשֶׂ֔
သင်–၏အလပ်ု
H4639

ל וּבְכֹ֖
–နငှ့်–ကုိယ်အလုံးစံု–၌
H3605

מִשְׁלַ֥ח
လွှတ်လိက်ုခြင်း–

ךָ׃ יָדֶֽ
သင်–၏လက်
H3027

အကယ်စင်စစ် သ့ူအားပေးရမည်။ ပေးသော အခါ နမှြောသောစိတ်မရိှရ။ အကြောင်းမူကား၊ ထုိဒါန ကြောင့် သင်၏ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားသည်၊ သင်ပြု လေရာရာ၊ လပ်ုဆောင်လေရာရာ၌ ကောင်းကြီးပေးတော်မူ မည်။

י11 כִּ֛
အကြောင်းမူကား

לאֹ־
မ–
H3808

ל יֶחְדַּ֥
ပြတ်တောက်မည်
H2308

אֶבְי֖וֹן
ဆင်းရဲသား
H0034

רֶב מִקֶּ֣
–အလယ်–မှ
H7130

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေ
H0776

עַל־
–အပေါ–်

ן כֵּ֞
ထုိအကြောင်း

י אָנֹכִ֤
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֙
မှာထား–သင့်ကုိ
H6680

ר לֵאמֹ֔
ဆုိသည်ကား
H0559

תֹחַ פָּ֠
ဖွင့်ခြင်း

ח תִּפְתַּ֨
ဖွင့်လျှင်–သင်

אֶת־
–ကုိ
H0853

יָדְךָ֜
သင်–၏လက်
H3027

יךָ לְאָחִ֧
–သင့်–၏ညီအစ်ကုိ–ကုိ
H0251

לַעֲנִיֶּ֛ךָ
–သင့်–၏ဆင်းရဲသူ
H6041

וּלְאֶבְיֹנְךָ֖
–နငှ့်–သင့်–၏ငတ်မွတ်သူ
H0034

ךָ׃ בְּאַרְצֶֽ
–သင့်–၏မြေ–၌
H0776

ס
—

သင့်နေရာပြည်၌ ဆင်းရဲသားမပြတ်ရ။ ထ့ုိကြောင့်၊ သင့်ပြည်၌ ဆင်းရဲငတ်မွတ်သော ညီအစ်ကုိချင်းတုိ့အား သင်၏လက်ကုိ 

ကျယ်ကျယ်ဖွင့်ရမည်အကြောင်း ငါမှာ ထား၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
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י־12 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ר יִמָּכֵ֨
ရောင်းချခံရ–
H4376

לְךָ֜
–သင့်–ကုိ

יךָ אָחִ֣
သင်–၏ညီအစ်ကုိ
H0251

י עִבְרִ֗ הָֽ
–ထုိဟေဗြဲလမူျ ိုး
H5680

א֚וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

עִבְרִיָּ֔ה הָֽ
–ထုိဟေဗြဲအမျ ိုးသမီး
H5680

דְךָ֖ וַעֲבָֽ
–နငှ့်အစေခံ–သင့်ကုိ
H5647

שׁ שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

שָׁנִי֑ם
နစ်ှများ
H8141

וּבַשָּׁנָה֙
–နငှ့်–ထုိနစ်ှ–၌
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֔
–ထုိသတ္တမ
H7637

נּוּ תְּשַׁלְּחֶ֥
လွှတ်မည်–သ့ူကုိ
H7971

י חָפְשִׁ֖
လတ်ွလပ်စွာ
H2670

ךְ׃ מֵעִמָּֽ
–သင့်–ထံ–မှ

သင်၏ညီအစ်ကုိချင်း၊ ဟေဗြဲအမျ ိုးယောက်ျား မိနး်မသည် သင်၌ ကျွနဖ်ြစ်၍၊ ခြောက်နစ်ှအစေခံပြီးမှ၊ သတ္တမနစ်ှရောက်လျှင် 

လွှတ်ရမည်။

י־13 וְכִֽ
–နငှ့်အကြောင်းမူကား–

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֥
လွှတ်မည်–သ့ူကုိ
H7971

י חָפְשִׁ֖
လတ်ွလပ်စွာ
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
–သင့်–ထံ–မှ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֖
လွှတ်မည်–သ့ူကုိ
H7971

ם׃ רֵיקָֽ
လက်ချည်းသက်သက်
H7387

လွှတ်သောအခါ၊ လက်ချည်း မလွှတ်ဘဲ၊

הַעֲנֵי֤ק14
ဆင်ယင်ခြင်း
H6059

תַּעֲנִיק֙
ဆင်ယင်မည်–သင်
H6059

ל֔וֹ
–သ့ူ–ကုိ

אנְךָ֔ מִצֹּ֣
–သင့်–၏သုိးစု–မှ
H6629

גָּרְנְךָ֖ וּמִֽ
–နငှ့်–သင့်–၏ကောက်နယ်တလင်း–မှ
H1637

וּמִיִּקְבֶךָ֑
–နငှ့်–သင့်–၏စပျစ်ရည်ညှစ်ကန–်မှ
H3342

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

בֵּרַכְךָ֛
ကောင်းချးီပေး–သင့်ကုိ
H1288

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

תִּתֶּן־
ပေးမည်–
H5414

לֽוֹ׃
–သ့ူ–ကုိ

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ကောင်း ကြီးပေးတော်မူသည်အတုိင်း၊ သင်၏သုိးစု၊ ကောက်နယ် တလင်း၊ 

စပျစ်သီးနယ်ရာကျင်းထဲက များစွာပေးရမည်။

וְזָכַרְת15ָּ֗
–နငှ့်သတိရမည်–သင်
H2142

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

עֶבֶ֤ד
ကျွန်
H5650

֙ הָיִי֙תָ
ဖြစ်ခ့ဲ–သင်
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
–အဲဂုတ္တုပြည်–၌
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

יִּפְדְּךָ֖ וַֽ
–နငှ့်ရွေးနတ်ုတော်မူ–သင့်ကုိ
H6299

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–အပေါ–်

ן כֵּ֞
ထုိအကြောင်း

י אָנֹכִ֧
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֛
မှာထား–သင့်ကုိ
H6680

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַדָּבָ֥ר
–ထုိစကား
H1697

הַזֶּ֖ה
ဤ
H2088

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

သင်သည် အဲဂုတ္တုပြည်၌ ကျွနခံ်ခ့ဲဘူးကြောင်းကုိ ၎င်း၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ 

ရွေးန ှတ်ုတော်မူကြောင်းကုိ၎င်း၊ အောက်မေ့ရမည်။ ထုိကြောင့် ဤပညတ်ကုိ ယနေ့ငါထား၏။
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וְהָיָה16֙
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יאֹמַר֣
ပြောမည်
H0559

יךָ אֵלֶ֔
–သင့်–ကုိ
H0413

א ֹ֥ ל
မ
H3808

א אֵצֵ֖
ထွက်မည်
H3318

ךְ מֵעִמָּ֑
–သင့်–ထံ–မှ

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

בְךָ֙ אֲהֵֽ
ချစ်–သင့်ကုိ
H0157

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ךָ בֵּיתֶ֔
သင်–၏အိမ်

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

ט֥וֹב
ကောင်း
H2895

ל֖וֹ
–သ့ူ–ကုိ

ךְ׃ עִמָּֽ
–သင့်–နငှ့်

သ့ုိရာတွင် ကျွနက်၊ ကျွနတ်ော်သည် မထွက် မသွားလိပုါ။ ကုိယ်တော်နငှ့် ကုိယ်တော် အိမ်သူအိမ်သား တုိ့ကုိ ချစ်ပါ၏။ 

နေ၍ပျော်ပါ၏ ဟဆုိုလျှင်၊

וְלָקַחְת17ָּ֣
–နငှ့်ယူမည်–သင်
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַ הַמַּרְצֵ֗
–ထုိစူး
H4836

ה וְנָתַתָּ֤
–နငှ့်ထုိးမည်–သင်
H5414

בְאָזְנוֹ֙
–သ့ူ–၏နား–၌
H0241

לֶת וּבַדֶּ֔
–နငှ့်–ထုိတံခါး–၌

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לְךָ֖
–သင့်–ကုိ

עֶבֶ֣ד
ကျွန်
H5650

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

ף וְאַ֥
–နငှ့်လည်း
H0637

לַאֲמָתְךָ֖
–သင့်–၏ကျွနမ်–ကုိ
H0519

תַּעֲשֶׂה־
ပြုမည်–သင်–

ן׃ כֵּֽ
ထုိနည်းတူ

သင်သည် စူးကုိယူ၍ တံခါး၌ ကျွန၏်နားရွက်ကုိ ဖောက်ပြီးမှ၊ သူသည် အစဉ်အမြဲ ကျွနခံ်ရမည်။ ထုိအတူ ကျွနမ်၌လည်း ပြုရမည်။

לאֹ־18
မ–
H3808

ה יִקְשֶׁ֣
ခက်ခဲမည်
H7185

בְעֵינֶ֗ךָ
–သင့်–၏မျက်စိ–၌

חֲךָ֙ בְּשַׁלֵּֽ
–သင့်–လွှတ်သော–၌
H7971

אֹת֤וֹ
သ့ူကုိ
H0853

֙ חָפְשִׁי
လတ်ွလပ်စွာ
H2670

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
–သင့်–ထံ–မှ

י כִּ֗
အကြောင်းမူကား

מִשְׁנֶה֙
နစ်ှဆ–
H4932

שְׂכַר֣
အခကြေးငေွ
H7939

יר שָׂכִ֔
အငှားသမား–၏
H7916

דְךָ֖ עֲבָֽ
အစေခံ–သင့်ကုိ
H5647

שׁ שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

שָׁנִי֑ם
နစ်ှများ
H8141

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
–နငှ့်ကောင်းချးီပေးမည်–သင့်ကုိ
H1288

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ל בְּכֹ֖
–ကုိယ်အလုံးစံု–၌
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
ပြု–သင်

פ
—

သင်၏ကျွနကုိ် လွှတ်သောအခါ ခက်သည်ဟ၍ူ မထင်ရ။ အကြောင်းမူကား၊ ခြောက်နစ်ှပတ်လုံး အစေခံ သဖြင့်၊ 

သူငှားဆောင်ရွက်သောအမုှ နစ်ှဆကုိ သူသည် ဆောင်ရွက်လေပြီ။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည်လည်း 

သင်ပြုလေရာရာ၌ ကောင်းကြီးပေးတော်မူ မည်။

ל־19 כָּֽ
–ခပ်သိမ်း–
H3605

הַבְּכ֡וֹר
–ထုိသားဦး
H1060

אֲשֶׁר֩
အရာကုိ

ד יִוָּלֵ֨
မွေးဖွား–သော
H3205

בִּבְקָרְךָ֤
–သင့်–၏နာွးများ–၌
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וּבְצ
–နငှ့်–သင့်–၏သုိးများ–၌
H6629

ר הַזָּכָ֔
–ထုိအထီး
H2145

ישׁ תַּקְדִּ֖
သန ့ရှ်င်းစေမည်–သင်
H6942

לַיהוָה֣
–ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

א ֹ֤ ל
မ
H3808

תַעֲבֹד֙
အလပ်ုခုိင်းမည်–သင်
H5647

ר בִּבְכֹ֣
–သင့်–၏နာွး–၏သားဦး–ကုိ
H1060

ךָ שׁוֹרֶ֔
သင်–၏နာွး
H7794

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תָגֹ֖ז
ညှပ်မည်–သင်
H1494

בְּכ֥וֹר
–သင့်–၏သုိး–၏သားဦး
H1060

צאֹנֶֽךָ׃
သင်–၏သုိးစု
H6629

သင်၏သုိးနာွးတုိ့တွင် အဦးဘွားသော အထီးရိှ သမျှတုိ့ကုိ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းစေရမည်။ 

အဦးဘွားသောနာွး၊ အဦးဘွားသော သုိးကုိ မသံုးဆောင်ရ။
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20֩ לִפְנֵי
–ထာဝရဘုရား–ရှေ့တော်–၌
H6440

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֤יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

֙ תאֹכֲלֶנּ֙וּ
စားမည်–သင်–သ့ူကုိ
H0398

שָׁנָה֣
နစ်ှ
H8141

בְשָׁנָ֔ה
–နစ်ှ–၌
H8141

בַּמָּק֖וֹם
–ထုိနေရာ–၌
H4725

אֲשֶׁר־
အရာကုိ–

יִבְחַר֣
ရွေးချယ်မည်
H0977

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ה אַתָּ֖
သင်

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
–နငှ့်သင်–၏အိမ်

ထာဝရဘုရား ရွေးကောက်တော်မူသော အရပ် ၌ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်မှာ ထုိသုိးနာွးတ့ုိကုိ နစ်ှစဉ်မပြတ် 

အိမ်သူအိမ်သားတုိ့နငှ့် တကွ ကုိယ်တုိင်စားရမည်။

י־21 וְכִֽ
–နငှ့်အကြောင်းမူကား–

יִהְיֶ֨ה
ဖြစ်မည်
H1961

ב֜וֹ
–သ့ူ–၌

מ֗וּם
အနာအဆာ

֙ פִּסֵּחַ֙
ခြေဆ့ံွ
H6455

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

עִוֵּ֔ר
မျက်စိကနး်
H5787

ל כֹּ֖
–ခပ်သိမ်း
H3605

מ֣וּם
အနာအဆာ

רָ֑ע
ဆုိး–သော

א ֹ֣ ל
မ
H3808

נּוּ תִזְבָּחֶ֔
ယဇ်ပူဇော်မည်–သင်–သ့ူကုိ
H2076

לַיהוָה֖
–ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ထုိသုိးနာွးတုိ့၌ ခြေဆ့ံွ၊ မျက်စိကနး် အစရိှသော အင္်ဂါချ ို့တဲ့ခြင်းအပြစ်၊ အခြားသောအပြစ် တစံုတခု ရိှလျှင်၊ သင်၏ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားအား ယဇ်မပူ ဇော်ရ။

יך22ָ בִּשְׁעָרֶ֖
–သင့်–၏တံခါးများ–၌
H8179

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
စားနိင်ု–သင်–သ့ူကုိ
H0398

הַטָּמֵ֤א
–ထုိမစင်ကြယ်–သော
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
–နငှ့်–ထုိစင်ကြယ်–သော
H2889

ו יַחְדָּ֔
အတူတကွ

י כַּצְּבִ֖
–ဒရယ်–က့ဲသ့ုိ

ל׃ וְכָאַיָּֽ
–နငှ့်–သမင်–က့ဲသ့ုိ
H0354

သင့်နေရာအရပ်၌ စားရမည်။ သမင်၊ ဒရယ်ကုိ စားသက့ဲသ့ုိ စင်ကြယ်သောသူ၊ မစင်ကြယ်သောသူတုိ့ သည် အတူစားရကြမည်။

ק23 רַ֥
သာ
H7535

אֶת־
–ကုိ
H0853

דָּמ֖וֹ
သ့ူ–၏အသွေး
H1818

א ֹ֣ ל
မ
H3808

תאֹכֵל֑
စားမည်–သင်
H0398

עַל־
–မြေ–အပေါ–်

רֶץ הָאָ֥
–ထုိမြေ
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
သွနး်လောင်းမည်–သင်–သ့ူကုိ
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
–ရေ–က့ဲသ့ုိ
H4325

פ
—

သ့ုိရာတွင် အသွေးကုိ မစားရ။ ရေကုိ သွနသ်က့ဲ သ့ုိ မြေပေါမှ်ာသွနရ်မည်။
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